God’'s Vision is for the Future
1Samuel 16:1-13
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1The Lord said to Samuel, "How long will you grieve over Saul, since | have
rejected him from being king over Israel? Fill your horn with oil, and go. | will send
you to Jesse the Bethlehemite, for | have provided for myself a king among his
sons.”

2 And Samuel said, “How can | go? If Saul hears it, he will kill me.” And the Lord
said, “Take a heifer with you and say, ‘| have come to sacrifice to the Lord.’
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3 And invite Jesse to the sacrifice, and | will show you what you shall do. And you
shall anoint for me him whom | declare to you."

4 Samuel did what the Lord commanded and came to Bethlehem. The elders of
the city came to meet him trembling and said, “Do you come peaceably?"
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5 And he said, “Peaceably; | have come to sacrifice to the LORD. Consecrate
yourselves, and come with me to the sacrifice.” And he consecrated Jesse and
his sons and invited them to the sacrifice.

6When they came, he looked on Eliab and thought, “Surely the LORD's anointed
is before him."”
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1Samuel 16:1-13

7But the LORD said to Samuel, “Do not look on his appearance or on the height of
his stature, because | have rejected him. For the LORD sees not as man sees:
man looks on the outward appearance, but the LORD looks on the heart.”

8 Then Jesse called Abinadab and made him pass before Samuel. And he said,
“Neither has the LORD chosen this one."
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1Samuel 16:1-13

9Then Jesse made Shammah pass by. And he said, “Neither has the LORD
chosen this one."”

10 And Jesse made seven of his sons pass before Samuel. And Samuel said to
Jesse, "The LORD has not chosen these."”
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1Samuel 16:1-13

"Then Samuel said to Jesse, "Are all your sons here?" And he said, “There
remains yet the youngest, but behold, he is keeping the sheep.” And Samuel said
to Jesse, “Send and get him, for we will not sit down till he comes here."”

12 And he sent and brought him in. Now he was ruddy and had beautiful eyes and
was handsome. And the Lord said, "Arise, anoint him, for this is he."”
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1Samuel 16:1-13

1B Then Samuel took the horn of oil and anointed him in the midst of his brothers.
And the Spirit of the Lord rushed upon David from that day forward. And Samuel
rose up and went to Ramah.
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We can only see the present
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God has already prepared
for the future
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Faith means trusting God's
vision, not our own
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Be Thou my Vision, O Lord of my heart
Nought be all else to me, save that Thou art
Thou my best thought, by day or by night
Waking or sleeping, Thy presence my light
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chéng wéi wo zhi hui  chéng wéi wo zhén dao
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ni chang yu wo tong zai wo yuan tou kao
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weéi da shéng tianfu  wo kén qiu ni
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chang zhu wo limian wo yu ni hé yi

Be Thou my Wisdom, and Thou my true Word
I ever with Thee and Thou with me, Lord
Thou my great Father, I Thy true son

Thou 1in me dwelling, and I with Thee one
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ni zai wo Xin zhdong du i shou wei
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zhi gao tian shang wang shi wo zui bao gui
Riches I heed not, nor man’s empty praise
Thou mine inheritance, now and always

Thou and Thou only, first in my heart
High King of heaven, my Treasure Thou art



High King of Heaven, my victory won
May I reach Heaven’s joys
O bright heaven’s Sun
Heart of my own heart, whatever befall
Still be my vision, O Ruler of all
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A Ak Benediction

FEPR e p5 AR S 10~ W (R o
The LORD bless you and keep you
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the LORD make his face shine upon you and be gracious to you;
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the LORD turn his face toward you and give you peace.
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wO suo ai shéng ming zhu zai
Christ above us Christ beside us
Christ within us Ever guiding
Christ behind us Christ before

Christ our love our life our Lord
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